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Thank you for choosing the ZEUS laser gaming mouse by GAMDIAS ™ . The GAMDIAS ™ ZEUS 
employs 32 bits ARM Cortex premium micro-processor, with 8200DPI precision-perfect laser sensor. 
512KB built-in flash memory and 9 Macro-Key design enables the execution of combinations skills without 
driver installation. Ergonomically engineered adjustable side panels offers ultimate control, balance, and 
tactility.

Hardware and Software Installation

ZEUS Side panel adjustment

ZEUS Default Settings

1. Plug the GAMDIAS ™ ZEUS into your PCs via USB Port.
2. The “found new hardware” notice will appear, please following instruction to complete hardware 

installation.
3. Log onto the GAMDIAS ™ website (http://www.GAMDIAS.com) to download the latest version of the 

HERA application software.
4. Start installing the GAMDIAS ™ HERA software by following the instruction on the installation guide.

● When scroll A is rolled down, the panel on the thumb side expands, when rolled up, the thumb side 
panel contracts inwards.

● When scroll B is rolled down, the panel for the ring finger expands outwards, when rolled up, the panel 
for the ring finger contracts inwards.

● When scroll C is rolled down, the panel for the little finger expands outwards, when scrolled up, the 
panel for the little finger contracts inwards.

The adjustable panel on the flanks of the ZEUS may be adjusted by the three sets of scrolls situated at 
the bottom of the mouse, allowing customized comfort for the perfect grip fit.

Registering Your GAMDIAS™ ZEUS Laser Gaming Mouse
Please visit www.GAMDIAS.com for online product registration.

Notice: The GAMDIAS ™ ZEUS mouse uses a Class 1 laser sensor. The light emitted by this sensor 
meets EN/IEC 60825-1:2007 requirements with regard to eye safety. Despite this, under certain 
circumstances pointing the laser directly at the eyes may cause blindness. Never look directly at the laser 
bean and never point it at other people or reflective object such as mirrors.

System Requirements Package Contents
● Windows ® XP/ Vista/ 7 /8
● PC with USB port
● Internet connection (for HERA software installation)

● GAMDIAS ™ ZEUS Laser Gaming Mouse
● Multi-language Quick Installation Guide
● GAMDIAS ™ Sticker

Left key
Right KeyMiddle Key

Profile Cycle

Forward

Backward

Volume UP

Volume Down

DPI Up
DPI Down

Single click to access 
the HERA application 
download page
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Danke, dass Sie sich für die Gaming-Lasermaus ZEUS von GAMDIAS ™ entschieden haben. 
Die GAMDIAS ™ ZEUS setzt einen ARM Cortex-Premium-Mikroprozessor mit 32 bit sowie einen 
hochpräzisen 8200-DPI-Lasersensor ein. 512 KB integrierter Flash-Speicher und ein Design mit 9 
Makrotasten ermöglichen die Ausführung von Kombinationsfähigkeiten ohne Treiberinstallation. Die 
ergonomisch gestalteten, einstellbaren Seitenblenden bieten ultimative Steuerung, Balance und Haptik.

Hardware- und Softwareinstallation

ZEUS-Seitenblenden anpassen

ZEUS-Standardeinstellungen

1. Schließen Sie die GAMDIAS ™ ZEUS an den USB-Port Ihres Computers an.
2. Die „Neue Hardware gefunden“-Meldung erscheint; bitte befolgen Sie die Anweisungen zum 

Abschließen der Hardwareinstallation.
3. Melden Sie sich an der GAMDIAS ™ -Webseite (http://www.GAMDIAS.com) an und laden Sie die 

aktuellste Version der HERA-Anwendungssoftware herunter.
4. Starten Sie die Installation der GAMDIAS ™ HERA-Software anhand der Anweisungen in der 

Installationsanleitung.

●Durch Abwärtsrollen von Rad A wird die Blende auf der Daumenseite ausgefahren; durch Aufwärtsrollen 
wird sie eingezogen.

● Durch Abwärtsrollen von Rad B wird die Auflage des Ringfingers ausgefahren; durch Aufwärtsrollen 
wird sie eingezogen.

● Durch Abwärtsrollen von Rad C wird die Auflage des kleinen Fingers ausgefahren; durch Aufwärtsrollen 
wird sie eingezogen.

Die einstellbaren Blenden an den Seiten der ZEUS können zur Optimierung von Komfort und Griffigkeit 
mit Hilfe von drei Radsets an der Unterseite der Maus angepasst werden.

Ihre Gaming-Lasermaus GAMDIAS™ ZEUS registrieren
Bitte besuchen Sie zur Online-Produktregistrierung www.GAMDIAS.com.

Hinweis: Die Maus GAMDIAS ™ ZEUS nutzt einen Lasersensor der Klasse 1. Das von diesem Sensor 
abgegebene Licht erfüllt die Anforderungen von EN/IEC 60825-1:2007 im Hinblick auf Augensicherheit. 
Trotzdem besteht Erblindungsgefahr, wenn der Laser unter bestimmten Umständen direkt auf Augen 
gerichtet wird. Blicken Sie niemals direkt in den Laserstrahl, richten Sie ihn nicht auf andere Personen 
oder reflektierende Gegenstände, wie Spiegel.

Systemanforderungen Lieferumfang
● Windows ® XP/ Vista/ 7 /8
● PC mit USB-Port
● Internetverbindung (zur Installation der HERA-Software)

● Gaming-Lasermaus GAMDIAS ™ ZEUS
● Mehrsprachige Schnellinstallationsanleitung
● GAMDIAS ™ -Aufkleber

Linkstaste
RechtstasteMittlere Taste

Profilzyklus

Vorlauf

DPI verringern

Einzelner Klick zum 
Zugreifen auf die 
Downloadseite der 
HERA-Anwendung
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Gracias por elegir el ratón para juegos láser ZEUS de GAMDIAS ™ . Su GAMDIAS ™ ZEUS utiliza un 
microprocesador de alta calidad ARM Cortex de 32 bits, con un sensor láser de precisión perfecta de 
8200 DPI. La memoria flash integrada de 512 KB y el diseño de botones de 9 macros permite llevar a 
cabo combinaciones de funciones sin instalar ningún controlador. Los paneles laterales ajustables y con 
diseño ergonómico ofrecen un control, equilibrio y capacidad táctil excelentes.

Instalar el hardware y el software

Ajuste del panel lateral ZEUS

Configuración predeterminada de ZEUS

1. Enchufe su GAMDIAS ™ ZEUS en su PC a través de un puerto USB.
2. Aparecerá el aviso “Nuevo hardware encontrado”. Siga las instrucciones para completar la instalación 

del hardware.
3. Inicie sesión en el sitio Web de GAMDIAS ™ (http://www.GAMDIAS.com) para descargar la versión más 

reciente del software de la aplicación HERA.
4. Comience a instalar el software GAMDIAS™ HERA siguiendo las instrucciones de la guía de instalación.

● Cuando A ruede hacia abajo, el panel del lado del dedo pulgar se expandirá; cuando ruede hacia 
arriba, el panel se contraerá hacia adentro.

● Cuando B ruede hacia abajo, el panel del dedo anular se expandirá hacia afuera; cuando ruede hacia 
arriba, el panel de dicho dedo se contraerá hacia adentro.

● Cuando C ruede hacia abajo, el panel del dedo menique se expandirá hacia afuera; cuando se 
desplace hacia arriba, el panel de dicho dedo se contraerá hacia adentro.

El panel ajustable de los laterales de ZEUS se puede regular mediante tres conjuntos de controles de 
desplazamiento situados en la parte inferior del ratón, lo que permite personalizar la comodidad para un 
agarre perfecto.

Registrar el ratón para juegos láser GAMDIAS™ ZEUS

Visite el sitio Web www.GAMDIAS.com para registrar el producto en línea.
Aviso: el ratón GAMDIAS ™ ZEUS utiliza un sensor láser de Clase 1. La luz emitida por este sensor 
cumple los requisitos EN/IEC 60825-1:2007 relacionados con la seguridad de los ojos. A pesar de esto, 
bajo ciertas circunstancias, apuntar con el láser directamente a los ojos puede provocar ceguera. Nunca 
mire directamente al haz láser y nunca apunte con él a otras personas o a objetos reflectantes como, por 
ejemplo, espejos.

Requisitos del sistema Contenido del paquete
● Windows ® XP/Vista/7/8
● PC con puerto USB
● Conexión a Internet 

(para instalación de software HERA)

● Ratón para juegos láser GAMDIAS ™ ZEUS
● Guía de instalación rápida en varios idiomas
● Pegatina GAMDIAS ™

Ciclo de perfil

Avanzar

Retroceder

SUBIR volumen

Bajar volumen

Aumentar PPP
Reducir PPP
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Nous vous remercions d'avoir choisi la souris de jeu laser ZEUS de GAMDIAS ™ . La GAMDIAS ™ ZEUS 
utilise un microprocesseur premium 32 bits ARM Cortex, avec un capteur laser 8200DPI d'une précision 
parfaite. 512KB de mémoire flash intégrée et 9 combinaisons de touches pour permettre l'exécution 
de plusieurs tâches sans installation de pilote. Conception ergonomique avec des panneaux latéraux 
ajustables pour un contrôle, un équilibre et une précision impeccables.

Instalar el hardware y el software Installation matérielle et logicielle

Réglage des panneaux latéraux de la ZEUS

Paramètres par défaut de ZEUS

1. Enchufe su GAMDIAS ™ ZEUS en su PC a través de un puerto USB.
2. Aparecerá el aviso “Nuevo hardware encontrado”. Siga las instrucciones para completar la instalación 

del hardware.
3. Inicie sesión en el sitio Web de GAMDIAS ™ (http://www.GAMDIAS.com) para descargar la versión más 

reciente del software de la aplicación HERA.
4. Comience a instalar el software GAMDIAS™ HERA siguiendo las instrucciones de la guía de instalación.

1. Branchez la GAMDIAS ™ ZEUS sur votre PC via le port USB.
2. L'avertissement "Nouveau matériel détecté" apparaît, veuillez suivre les instructions ci-après pour 

terminer l'installation du matériel.
3. Connectez-vous au site Web GAMDIAS ™ (http://www.GAMDIAS.com ) pour télécharger la dernière 

version du logiciel d'application HERA.
4. Lancez l'installation du logiciel GAMDIAS ™ HERA en suivant les instructions du guide d'installation.

● Lorsque le rouleau A est roulé vers le bas, le panneau sur le côté du pouce se déploie, lorsqu'il est 
roulé vers le haut, le panneau latéral du pouce se rétracte vers l'intérieur.

● Lorsque le rouleau B est roulé vers le bas, le panneau pour l'annulaire se déploie vers l'extérieur, 
lorsqu'il est roulé vers le haut, le panneau pour l'annulaire se rétracte vers l'intérieur.

● Lorsque le rouleau C est roulé vers le bas, le panneau pour le petit doigt se déploie vers l'extérieur, 
lorsqu'il est roulé vers le haut, le panneau pour le petit doigt se rétracte vers l'intérieur.

Le panneau réglable sur les flancs de la ZEUS peut être ajusté via les trois ensembles de rouleaux 
situés en partie inférieure de la souris, ce qui permet un confort personnalisé pour un réglage parfait de 
l'adhérence.

Enregistrement de votre souris de jeu laser GAMDIAS™ ZEUS

Veuillez visiter www.GAMDIAS.com pour enregistrer le produit en ligne.
Avertissement : La souris GAMDIAS ™ ZEUS utilise un capteur laser de classe 1. La lumière émise 
par ce capteur répond aux exigences de la norme EN/IEC 60825-1:2007 en matière de protection des 
yeux. Malgré cela, dans certaines circonstances, le fait de pointer le laser directement vers les yeux peut 
provoquer la cécité. Ne regardez jamais directement le faisceau laser et ne le dirigez jamais vers d'autres 
personnes ni vers des objets réfléchissants tels que des miroirs.

Configuration requise Contenu de l'emballage
● Windows ® XP/ Vista/ 7 /8
● PC avec port USB
● Connexion Internet 

(par installation du logiciel HERA)

● Souris de jeu laser GAMDIAS ™ ZEUS
● Guide d'installation rapide en plusieurs langues
● Autocollant GAMDIAS ™

Touche de gauche
Touche de droiteTouche du milieu

Cycle profil

Avant

Volume PLUS

Volume MOINS

Plus de DPI
Moins de DPI
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Obrigado por escolher o mouse a laser para jogos ZEUS da GAMDIAS ™ . O GAMDIAS ™ ZEUS usa 
micro-processador premium 32 bits ARM Cortex , com sensor de laser 8200DPI de precisão perfeita. 
A memória flash incorporada de 512KB e 9 botões macro permitem a execução de combinações sem 
instalação de um controlador. Design ergonômico com painéis laterais ajustáveis para oferecer maior 
controle, equilíbrio e tangibilidade.

Instalação do Hardware e Software

Ajuste do painel lateral ZEUS

Configurações padrão ZEUS

1. Conecte o GAMDIAS ™ ZEUS em seus PCs pela Porta USB.
2. O aviso de “novo hardware encontrado” aparecerá, siga as instruções para completas a instalação do 

hardware.
3. Se registre no website GAMDIAS ™ (http://www.GAMDIAS.com) para baixar a última versão do software 

aplicativo HERA.
4. Inicie a instalação do software GAMDIAS ™ HERA seguindo a instrução do guia de instalação.

● Quando a rolagem A é rolada para baixo, o painel no lado do polegar se expande, quando rolado para 
cima, o painel no lado do polegar se contrai.

● Quando a rolagem B é rolada para baixo, o painel para o dedo anular se expande, quando rolado para 
cima, o painel para o dedo anular se contrai.

● Quando a rolagem C é rolada para baixo, o painel para o dedo mínimo se expande, quando rolado para 
cima, o painel para o dedo mínimo se contrai.

O painel ajustável nos flancos do ZEUS pode ser ajustado pelos três conjuntos de rolagem situados na 
base do mouse, permitindo conforto personalizado para encaixe perfeito da mão.

Registrando Seu Mouse a laser para jogos GAMDIAS™ ZEUS

Visite www.GAMDIAS.com para registro do produto online.

Aviso: O mouse GAMDIAS ™ ZEUS usa um sensor a laser Classe 1. A luz emitida por este sensor 
atende os requerimentos EN/IEC 60825-1:2007 no que se refere à segurança ocular. Independente 
disto, sob certas circunstâncias apontar o laser diretamente aos olhos pode causar cegueira. Nunca olhe 
diretamente para o feixe de laser e nunca o aponte para outras pessoas nem objetos refletivos como 
espelhos.

Requerimentos do Sistema Conteúdos da Embalagem
● Windows ® XP/ Vista/ 7 /8
● PC com porta USB
● Conexão de Internet 

(para instalação do software HERA)

● Mouse a laser para jogos GAMDIAS ™ ZEUS
● Guia de Instalação Rápida Multilíngue
● Adesivo GAMDIAS ™

Tecla esquerda
Tecla direitaTecla do meio

Ciclo de Perfil

Para frente

Aumentar o volume

Baixar o volume

Aumentar DPI
Baixar DPI
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Благодарим вас за выбор игровой лазерной мыши ZEUS производства компании GAMDIAS ™ . Мы
шь GAMDIAS ™ ZEUS оснащена первоклассным 32- разрядным микропроцессором ARM Cortex и 
прецизионным лазерным датчиком с разрешением 8200 DPI. Встроенная флэш - память объемом 
512 КБ и 9 макро - кнопок обеспечивают выполнение комбинированных команд без установки драй
вера . Эргономичные регулируемые боковые панели обеспечивают беспрецедентные показатели у
правляемости , сбалансированности и тактильного комфорта .

Instalação do Hardware e Software Установка оборудования и программного обеспечения

Регулировка боковых панелей мыши ZEUS

Стандартные настройки мыши ZEUS

1. Conecte o GAMDIAS ™ ZEUS em seus PCs pela Porta USB.
2. O aviso de “novo hardware encontrado” aparecerá, siga as instruções para completas a instalação do 

hardware.
3. Se registre no website GAMDIAS ™ (http://www.GAMDIAS.com) para baixar a última versão do software 

aplicativo HERA.
4. Inicie a instalação do software GAMDIAS ™ HERA seguindo a instrução do guia de instalação.

1. Подключите мышь GAMDIAS ™ ZEUS к порту USB на компьютере .
2. Отобразится мастер « Найдено новое оборудование ». Выполните инструкции мастера для устан

овки оборудования .
3. Перейдите на веб - сайт GAMDIAS ™ (http://www.GAMDIAS.com) для загрузки новейшей версии п

рограммного обеспечения HERA.
4. Установите программное обеспечение GAMDIAS ™ HERA, следуя инструкциям в руководстве по 

установке .

● При вращении ролика A вниз панель со стороны большого пальца выдвигается наружу , а при вр
ащении вверх – задвигается внутрь .

● При вращении ролика B вниз панель со стороны безымянного пальца выдвигается наружу , а при 
вращении вверх – задвигается внутрь .

● При вращении ролика C вниз панель со стороны мизинца выдвигается наружу , а при вращении в
верх – задвигается внутрь .

Положение боковых панелей мыши ZEUS можно регулировать при помощи трех наборов роликов в 
нижней части мыши , что позволяет достичь максимально комфортного захвата мыши .

Регистрация игровой лазерной мыши GAMDIAS™ ZEUS

Для онлайновой регистрации данного изделия посетите веб - сайт www.GAMDIAS.com.
Примечание. Мышь GAMDIAS ™ ZEUS оснащена лазерным датчиком Класса 1. Световое излучен
ие данного лазерного датчика соответствует требованиям стандарта EN/IEC 60825-1:2007 в отнош
ении безопасности для глаз . Несмотря на это , в некоторых обстоятельствах наведение лазера не
посредственно на глаза может вызвать слепоту . Никогда не смотрите непосредственно на лазерн
ый луч и никогда не направляйте его на других людей , а также отражающие поверхности , такие ка
к зеркала .

Системные требования Комплект поставки
● Windows ® XP, Vista, 7, 8
● Компьютер с портом USB
● Подключение к интернету 

( для установки ПО HERA)

● Игровая лазерная мышь GAMDIAS ™ ZEUS
● Краткое руководство по установке на нескольких языках
● Наклейка GAMDIAS ™

Левая кнопка
Правая кнопкаСредняя кнопка

Переключение профилей

Вперед
Назад

Увеличение громкости

Уменьшение громкости

Повышение разрешения
Уменьшение разрешения

Одно нажатие: досту
п к странице загрузк
и приложения HERA

Левая кнопка
Правая кнопкаСредняя кнопка

Переключение профилей

Вперед
Назад

Увеличение громкости

Уменьшение громкости

Повышение разрешения
Уменьшение разрешения

Одно нажатие: досту
п к странице загрузк
и приложения HERA
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ช่วยให้สามารถปฏิบัติการทักษะที่สลับซับซ้อนได้โดยไม่ต้องติดตั้งไดรเวอร์ 
แผงด้านข้างแบบปรับได้ซึ่งผ่านการออกแบบทางวิศวกรรมโดยคำานึงถึงองค์ประกอบด้า 
นสรีรศาสตร์ช่วยให้เมาส์มีการควบคุมที่ง่าย มีความสมดุล และจับกระชับมือ

ขอขอบคุณที่เลือกเมาส์เลเซอร์สำาหรับเล่นเกม ZEUS โดย GAMDIAS ™ เมาส์ GAMDIAS ™ ZEUS 
ใช้ไมโครโปรเซสเซอร์พรีเมี่ยม ARM Cortex แบบ 32 บิต ที่มีเซนเซอร์เลเซอร์ความแม่นยำาสูง 8200DPI 
หน่วยความจำาเฟรชภายใน 512KB และการออกแบบคีย์มาโคร 9 ปุ่ม

การติดตั้งฮาร์ดแวร์และซอฟต์แวร์

การปรับแผงด้านข้าง ZEUS

การตั้งค่าเริ่มต้นเมาส์ ZEUS

1. เสียบ GAMDIAS ™ ZEUS เข้ากับเครื่อง PC ของคุณผ่านทางพอร์ต USB
2. คำาแจ้งเตือน "พบฮาร์ดแวร์ใหม่" จะปรากฏขึ้น 

โปรดปฏิบัติตามคำาแนะนำาเพื่อดำาเนินการติดตั้งฮาร์ดแวร์ให้เสร็จสมบูรณ์
3. เข้าไปที่เว็บไซต์ GAMDIAS ™ (http://www.GAMDIAS.com) เพื่อดาวน์โหลดซอฟต์แวร์แอปพลิเคชั่น HERA 

เวอร์ชั่นล่าสุด
4. เริ่มการติดตั้งซอฟต์แวร์ GAMDIAS ™ HERA โดยปฏิบัติตามคำาแนะนำาในคู่มือการติดตั้ง

● เมื่อล้อเลื่อน A หมุนลง แผงด้านนิ้วโป้งจะขยายออก เมื่อหมุนขึ้น แผงด้านนิ้วโป้งจะหดเข้าด้านใน
● เมื่อล้อเลื่อน B หมุนลง แผงสำาหรับนิ้วนางจะขยายออกด้านนอก เมื่อหมุนขึ้น แผงสำาหรับนิ้วนางจะหดเข้าด้านใน
● เมื่อล้อเลื่อน C หมุนลง แผงสำาหรับนิ้วก้อยจะขยายออกด้านนอก เมื่อหมุนขึ้น แผงสำาหรับนิ้วก้อยจะหดเข้าด้านใน

แผงแบบปรับได้ที่ขนาบด้านข้างของเมาส์ ZEUS สามารถปรับได้ด้วยล้อเลื่อน 3 ชุด ที่อยู่ด้านล่างเมาส์ 
ทำาให้ผู้เล่นเกมสามารถจับเมาส์ได้ถนัดมือตามที่ต้องการ

การลงทะเบียนเมาส์เลเซอร์สำาหรับเล่นเกม GAMDIAS™ ZEUS ของคุณ
โปรดไปที่เว็บไซต์ www.GAMDIAS.com เพื่อลงทะเบียนผลิตภัณฑ์ทางออนไลน์

คำาชี้แจง: เมาส์ GAMDIAS ™ ZEUS ใช้เซนเซอร์เลเซอร์คลาส 1 
แสงที่เซนเซอร์ปล่อยออกมาตรงตามข้อกำาหนด EN/IEC 60825-1:2007 ว่าด้วยความปลอดภัยต่อดวงตา 
แต่ถึงอย่างไรก็ตาม ภายใต้สถานการณ์บางอย่าง การส่องเลเซอร์ไปที่ดวงตาโดยตรงอาจทำาให้ตาบอดได้ 
อย่ามองที่ลำาแสงเลเซอร์โดยตรง และอย่าส่องเลเซอร์ไปที่ผู้อื่นหรือวัตถุที่สะท้อนแสงได้ อย่างเช่น กระจกเงา เป็นอันขาด

ความต้องการด้านระบบ รายการสิ่งที่อยู่ในกล่อง
● Windows ® XP/ Vista/ 7 /8
● PC ที่มีพอร์ต USB 
● การเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ต 

(สำาหรับการติดตั้งซอฟต์แวร์ HERA)

● เมาส์เลเซอร์สำาหรับเล่นเกม GAMDIAS ™ ZEUS
● คู่มือการติดตั้งฉบับย่อแบบหลายภาษา
● สติกเกอร์ GAMDIAS ™ 

<ภาษาไทย>

A B C
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GAMDIAS ™のゲーム用レーザーマウス ZEUS をお選びいただきありがとうございました。GAMDIAS ™ 
ZEUS は 32 ビットの ARM Cortex プレミアムマイクロプロセッサと完璧な精度を誇る 8200DPI レーザー
センサーを備えています。512KB の内蔵フラッシュメモリと 9 マクロキーデザインにより、ドライバー
をインストールしなくても、コンビネーションスキルを実行できます。人間工学的に設計された調整可
能なサイドパネルが究極のコントロール、バランス、感触を届けます。

ハードウェアとソフトウェアのイントール

ZEUS サイドパネルの調整

ZEUS 初期設定

1. GAMDIAS ™ ZEUS を PC の USB ポートに接続します。
2.「新しいハードウェアが検出されました」という通知が表示されます。指示に従い、ハードウェアのイ

ンストールを完了してください。
3. GAMDIAS ™ Web サイト (http://www.GAMDIAS.com) にログオンし、最新版の HERA アプリケーショ

ンソフトウェアをダウンロードします。
4. インストールガイドの指示に従い、GAMDIAS ™ HERA ソフトウェアのインストールを開始します。

●スクロール A を下にスクロールすると親指側のパネルが拡張され、上にスクロールすると親指側のパネ
ルが内側に縮小します。

●スクロール B を下にスクロールすると薬指のパネルが外側に拡張され、上にスクロールすると薬指のパ
ネルが内側に縮小します。

●スクロール C を下にスクロールすると小指のパネルが外側に拡張され、上にスクロールすると小指のパ
ネルが内側に縮小します。

ZEUS の側面にある調整可能パネルは、完璧なグリップ感が得られるように、マウスの下部にある 3 つ
のスクロールで調整できます。

GAMDIAS™ ZEUS ゲーム用レーザーマウスを登録する
www.GAMDIAS.com にアクセスして、オンラインで製品登録してください。

คำาชี้แจง: เมาส์ GAMDIAS ™ ZEUS ใช้เซนเซอร์เลเซอร์คลาส 1 
แสงที่เซนเซอร์ปล่อยออกมาตรงตามข้อกำาหนด EN/IEC 60825-1:2007 ว่าด้วยความปลอดภัยต่อดวงตา 
แต่ถึงอย่างไรก็ตาม ภายใต้สถานการณ์บางอย่าง การส่องเลเซอร์ไปที่ดวงตาโดยตรงอาจทำาให้ตาบอดได้ 
อย่ามองที่ลำาแสงเลเซอร์โดยตรง และอย่าส่องเลเซอร์ไปที่ผู้อื่นหรือวัตถุที่สะท้อนแสงได้ อย่างเช่น กระจกเงา เป็นอันขาด

注意 : GAMDIAS ™ ZEUS マウスではクラス 1 のレーザーセンサーが使われています。このセンサーか
ら発せられる光は目の安全に関する EN/IEC 60825-1:2007 要件に準拠しています。しかしながら、特定
の状況下では、レーザーを直接目に当てると失明する恐れがあります。決してレーザービームを直視し
ないでください。決してレーザービームを人や鏡などの反射物に当てないでください。

システム要件 パッケージの内容
● Windows ® XP/ Vista/ 7 /8
● USB ポート付きの PC
●インターネット接続 

(HERA ソフトウェアのインストールのため )

● GAMDIAS ™ ZEUS ゲーム用レーザーマウス
● 多言語のクイックインストールガイド
● GAMDIAS ™ステッカー

プロファイルサイクル

前進
後進

音量アップ

音量ダウン

DPIアップ
DPIダウン

< 日本語 >

A B C
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感謝您購買 GAMDIAS ™ ZEUS 電競雷射滑鼠。採用 32 位元 ARM Cortex 高階處理器並
搭載高達 8200DPI 電競雷射引擎，定位精準分毫不差；512KB 的內建記憶體與 9 個可自
行定義按鍵，絕招免驅執行；符合人體工學設計的快速調整雙翼，帶給您絕佳的操控手感！

硬體與軟體安裝

1. 將 GAMDIAS ™ ZEUS 的 USB 接頭插入可用的電腦 USB 連接埠。
2. 電腦螢幕會顯示”找到新硬體”通知，並依照螢幕上的指示操作，完成硬體安裝。
3. 連結至 GAMDIAS ™網站 (http://www.GAMDIAS.com) 下載最新版的 HERA 軟體進行

安裝。
4. 開始安裝 GAMDIAS ™ HERA 軟體，，並依照螢幕上的指示操作，完成軟體安裝。

ZEUS 雙翼調整說明

ZEUS 預設功能說明

●滾輪 A 向下捲動，拇指區側翼向外擴張；往上時，則向內收縮。
●滾輪 B 向下捲動，無名指區側翼向外擴張；往上時，則向內收縮。
●滾輪 C 向下捲動，小拇指區側翼向外擴張；往上時，則向內收縮。

可從底部的三組滾輪快速調整滑鼠側翼的握持寬度，提供您絕佳的握持手感 !

註冊 GAMDIAS™ ZEUS 電競雷射滑鼠

請造訪 www.GAMDIAS.com 進行線上產品註冊

注意：GAMDIAS ™ ZEUS 滑鼠採用 Class 1 雷射感應器。此感應器發出之光線符合 EN/
IEC 60825-1:2007 的眼睛安全防護規定。但在特定的情況下，將雷射光線直接對準眼睛仍
有可能會造成失明的危險。請勿直視雷射光線，或將雷射光線指向他人或鏡子等反射物體。

系統需求 包裝內容

● Windows ® XP/ Vista/ 7 / 8
●附有 USB 埠的 PC
●網際網路連線 ( 用以安裝 HERA 軟體 )

● GAMDIAS ™ ZEUS 電競雷射滑鼠
●多國語快速安裝手冊
● GAMDIAS ™貼紙

左鍵
右鍵中鍵

Profile 循環切換

下一頁 上一頁

音量增加

音量減少

DPI 升階
DPI 降階

< 中文繁體 >

A B C
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GAMDIAS ™의 ZEUS 레이저 게임용 마우스를 구입해 주셔서 감사합니다 . GAMDIAS ™ ZEUS 는 32 비
트 ARM Cortex 프리미엄 마이크로 프로세서와 8200DPI 의 고정밀 레이저 센서를 사용합니다 . 512KB 내
장 플래시 메모리와 9 개의 매크로 키 디자인으로 드라이버 설치 없이 컴비네이션 스킬을 실행할 수 있습니
다 . 측면 패널을 조정할 수 있는 인체공학적 엔지니어링으로 최상의 제어 , 밸런스 및 촉감이 가능합니다 .

하드웨어 및 소프트웨어 설치

ZEUS 측면 패널 조정

ZEUS 기본 설정

1. GAMDIAS ™ ZEUS 를 USB 포트를 사용하여 PC 와 연결합니다 .
2. “found new hardware ( 새 하드웨어 발견 )” 알림이 표시되면 지침에 따라 하드웨어 설치를 완료합니다 .
3. GAMDIAS ™ 웹사이트 (http://www.GAMDIAS.com) 에 로그인하여 HERA 애플리케이션 소프트웨어의 

최신 버전을 다운로드합니다 .
4. 설치 안내서에 있는 지침에 따라 GAMDIAS ™ HERA 소프트웨어 설치를 시작합니다 .

●스크롤 A 가 위로 내려가면 엄지 손가락 쪽 패널이 확장하고 , 위쪽으로  스크롤하면 엄지 손가락 쪽 패널
이 안쪽으로 수축합니다 .

●스크롤 B 가 위로 내려가면 약지 손가락 패널이 바깥쪽으로 확장하고 ,  위쪽으로 스크롤하면 약지 손가락 
패널이 안쪽으로 수축합니다 .

●스크롤 C 가 위로 내려가면 새끼 손가락 패널이 바깥쪽으로 확장하고 ,  위쪽으로 스크롤하면 새끼 손가락 
패널이 안쪽으로 수축합니다 .

ZEUS 측면에 있는 조정 가능한 패널은 마우스 아래에 있는 3 개의 스크롤 세트로 조정할 수 있어 완벽한 
그립감을 위해 사용자가 조정할 수 있습니다 .

註冊 GAMDIAS™ ZEUS 電競雷射滑鼠 GAMDIAS™ ZEUS 레이저 게임용 마우스 등록하기 등록

請造訪 www.GAMDIAS.com 進行線上產品註冊 www.GAMDIAS.com 을 방문하여 제품을 등록하십시오 .

注意：GAMDIAS ™ ZEUS 滑鼠採用 Class 1 雷射感應器。此感應器發出之光線符合 EN/
IEC 60825-1:2007 的眼睛安全防護規定。但在特定的情況下，將雷射光線直接對準眼睛仍
有可能會造成失明的危險。請勿直視雷射光線，或將雷射光線指向他人或鏡子等反射物體。

알림 : GAMDIAS ™ ZEUS 마우스는 1 급 레이저 센서를 사용합니다 . 센서에서 나오는 빛은 눈 보호를 위
한 EN/IEC 60825-1:2007 규정을 준수합니다 . 그러나 레이저 광선을 직접 눈을 향하는 것은 시력을 손상시
킬 수 있습니다 . 레이저 광전을 직접 쳐다보가너 다른 사람의 눈을 가리키거나 거울 같은 물체에 반사시키
지 마십시오 .

시스템 요구 사항 박스 내용물
● Windows ® XP/ Vista/ 7 /8
● USB 포트 포함 PC
● 인터넷 연결 (HERA 소프트웨어 설치용 )

● GAMDIAS ™ ZEUS 레이저 게임용 마우스
● 다국어 빠른 설치 안내서
● GAMDIAS ™ 스티커

왼쪽 키
오른쪽 키가운데 키

프로파일 주기

앞으로
뒤로

볼륨 증가

볼륨 감소

DPI 증가
DPI 감소

한 번의 클릭으로 
HERA 애플리케이션 
다운로드 페이지에 
액세스합니다.

< 한국의 >

A B C
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7 Smart Keys
1 Click 

Weight Adjustment

512KB 
Memory Ergonomic Design

Polling Rate 8200 DPI

7 keys with 5 
programmable keys for 
strategic assignment of 
macros, profiles, keyboard 
keys, media controls, 
windows functions...etc

Adjust mouse weight 
with the click of a button

Plug & play on 
different PCs 
storing 6 profiles, 
macro assignments, 
and muscle memory 
achievements

Ergonomically designed 
for prolonged gaming 
comfort using any grip 
style

Selectable polling rate 
125 / 250 / 500 / 
1000 Hz

True 8200 DPI for pixel 
perfect accuracy

The world's first gaming mouse featuring weight 
adjustment through a click of a button

Custom 
Ergonomics

8 Smart Keys

Polling Rate
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Adjust mouse weight 
with the click of a button

Ergonomically designed 
for prolonged gaming 
comfort using any grip 
style

True 8200 DPI for pixel 
perfect accuracy

The world's first gaming mouse featuring weight 
adjustment through a click of a button

Custom 
Ergonomics

8 Smart Keys

8 keys with 7  
programmable keys for 
strategic assignment of 
macros, profiles, keyboard 
keys, media controls, 
windows functions...etc

Customize ergonomically 
to your grip style with 
interchangeable side 
panels

Polling Rate
Selectable polling rate 
125 / 250 / 500 / 
1000 Hz

3 Sets 
 Interchangeable

Laser Sensor

5700 DPI

Harmonize comfort and 
gaming performance 
through 3 sets of 
interchangeable side 
panels

Maximum tracking 
power for precision 
navigation

True 5700 DPI for pixel 
perfect accuracy

The world's first ambidextrous mouse with 
changeable side panels

Color options
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Blast Source
Identifier

The world's first gaming headset to mimic shock 
differences between ears based on blast origin

Cooler 
System

Shock waves vary by 
ear to help pinpoint 
blast source

Built-in aluminum heat 
sink for optimum 
temperature

Superb 
Acoustic

Superb acoustic: refined 
driver membranes 
produce crystal-clear 
sounds at high, mid and 
low tone

Ergonomic 
Comfort

Noise 
Cancelling Mic

Flexible
Mic Boom

Leather headband & ear 
pads for comfort during 
prolonged gameplay

Active noice 
cancellation microphone 
filters out unwanted 
noise signal for clear 
messages to team 
mates

Microphone arm can 
bend in any direction for 
personalized usage
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The world's first gaming headset to mimic shock 
differences between ears based on blast origin

Leather headband & ear 
pads for comfort during 
prolonged gameplay

Active noice 
cancellation microphone 
filters out unwanted 
noise signal for clear 
messages to team 
mates

Microphone arm can 
bend in any direction for 
personalized usage

Premium mechanical keyboard with world's 
fastest keystroke snapback speed

GAMDIAS
Element

Additional
Macro

13 additional keys for 
customized macro 
assignment (including 
mechanical thumb key)

Patented GAMDIAS 
technology engineered 
for faster keystroke 
snapback, and dampened 
keystroke clanking noise

External
Ports

External Ports: USB and 
3.5mm Audio-In / Mic-Out 
ports allows quick access 
for your multimedia and 
USB devices

Quick-Attach
Wrist Rest

Premium
Micro-Processor

Ergonomic wrist rest 
provides comfort for 
prolonged gaming and 
instantly detaches into 
keyboard cover when 
not in use

Premium Micro-
Processor
32-bits ARM Cortex 
premium micro-
processor offers 
superior computing 
performance

512KB onboard memory 
stores up to 10 profiles 
settings, unlimited 
on-the-fly macro key 
settings, and voice 
recorded keys

512KB 
Memory
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Switch GAMDIAS keyboard & mouse profiles 
simultaneously with one click

Sound FX alerts for changes to DPI, profile, 
sensitivity, or other settings

Record and customize sound effects / voice 
messages for use on all GAMDIAS gear

Build macros that combine keyboard, mouse, and 
instant messaging functions through integrated 
UI software

Voice-Over-Function lets users record 
personalized sound effects to designated key

A p p l i c a t i o n

The first gaming application software featuring 
online member forums and competitive community.
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Switch GAMDIAS keyboard & mouse profiles 
simultaneously with one click

Sound FX alerts for changes to DPI, profile, 
sensitivity, or other settings

Record and customize sound effects / voice 
messages for use on all GAMDIAS gear

Build macros that combine keyboard, mouse, and 
instant messaging functions through integrated 
UI software

Voice-Over-Function lets users record 
personalized sound effects to designated key

The first gaming application software featuring 
online member forums and competitive community.

Change Alerts

3 Profile Switch 
Methods

Push to Talk

Sound FX alerts 
for changes to DPI, 
profile, sensitivity,or 
other settings

Customizable profile 
/ DPI / ambiance 
lighting luminance

Send pre-recorded 
voice messages to 
teammates with the 
push of a button

Switch profiles through 
key assignments, 
application profile 
matching, and profile 
revolver

Mouse
Optimization
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GAMDIAS Sync

Switch GAMDIAS 
keyboard & mouse 
profiles simultaneously 
with one cilick

Muscle Memory

Reflect mouse 
wielding abilities into 
measureable core 
powers and get 
stronger each day

Macro Dias

Sound FX 
Control

Sound FX alerts for 
changes to profile or 
other settings

Build macros that 
combine keyboard, 
mouse, and instant 
messaging functions 
through integrated UI 
software

GAMDIAS 
Olympics

Assess gaming abilities 
and compete with other 
GAMDIAS gamers 
across the world

Macro Dias

Build macros that 
combine keyboard, 
mouse, and instant 
messaging functions 
through integrated UI 
software
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WEEE Directive & Product Disposal
At the end of its serviceable life, this product should not be treated as household or general waste. It should be handed over to 
the applicable collection point for recycling of electrical and electronics equipment, or returned to the supplier for disposal.

WEEE-Richtlinie & Produktentsorgung
Dieses Produkt darf am Ende seiner Betriebslebenszeit nicht wie Haus- oder allgemeiner Müll gehandhabt werden. Es muss 
zur Entsorgung an geeignete Sammelstellen zum Recycling elektrischer und elektronischer Geräte oder an den Händler 
zurückgegeben werden.

Directive WEEE et mise au rebut de l'appareil
A la fin de sa vie utile, cet appareil ne doit pas être mis au rebut avec les déchets ménagers ou les déchets habituels. Il doit 
être déposé dans un centre de tri approprié destiné au recyclage des appareils électriques et électroniques, ou rapporté au 
fournisseur pour un traitement adéquat.

Directiva WEEE y eliminación de productos
Al final de su vida útil, este producto no debe ser entendido como la basura doméstica o general. Debe ser entregado al punto 
de recogida para el reciclaje de equipos eléctricos y electrónicos, O devuelto al proveedor para su eliminación.

Diretiva WEEE e Eliminação do Produto
No final da sua vida útil, este produto não deverá ser tratado como lixo doméstico. Deverá ser entregue num ponto de recolha 
apropriado para reciclagem de equipamentos elétricos e eletrónicos, ou devolvido ao fornecedor para a respetiva eliminação.

WEEE директивы и утилизации продукта
В конце срок эксплуатации , этот продукт не следует утилизировать как бытовой или общих отходов . Он должен быть п
ередан в соответствующий пункт сбора для утилизации электрического и электронного оборудования , или возвращены 
поставщику для утилизации .

Direttiva WEEE e smaltimento del prodotto
Al termine della sua vita utile, questo prodotto non deve essere smaltito come rifiuto domestico o rifiuto generico. Deve 
invece essere portato al punto di raccolta per il riciclaggio degli apparecchi elettrici ed elettronici o restituito al fornitore per lo 
smaltimento.

Οδηγία WEEE & Απ ό ρριψη προ ϊό ντος
Στο τέλος της ζωής λειτουργίας του , το προ ϊό ν δεν θα πρέπει να αντιμετωπίζεται ως οικιακ ό ή γενικ ό απ ό βλητο . Θα πρέπει ν
α παραδίδεται στο υφιστάμενο σημείο συλλογής για ανακ ύ κλωση ηλεκτρικο ύ και ηλεκτρονικο ύ εξοπλισμο ύ ή να επιστρέφεται 
στον προμηθευτή για απ ό ρριψη .

Dyrektywa WEEE i usuwanie produktu
Po zakończeniu użyteczności, tego produktu nie należy usuwać z odpadami domowymi lub ogólnymi. W celu usunięcia należy 
go przekazać do odpowiedniego punktu zbiórki urządzeń elektrycznych i elektronicznych lub zwrócić do dostawcy.

Směrnice WEEE a likvidace produktu
Tento výrobek na konci životnosti nepatří do běžného domovního odpadu. Musí být předán na vyhrazené sběrné místo k 
recyklaci elektrických a elektronických zařízení nebo vrácen dodavateli, který zajistí bezpečnou likvidaci.

WEEE-direktivet & Bortskaffelse af produktet
Ved afslutningen af sin levetid må dette produkt ikke bortskaffes som husholdningsaffald eller som almindeligt affald. Det skal 
afleveres til affaldsstationen og genbruges som elektrisk eller elektronisk udstyr eller returneres til leverandøren til bortskaffelse.

© 2013 GAMDIAS Technology Co., Ltd. All rights reserved. All GAMDIAS trademarks and logos are 
registered trademark of GAMDIAS Technology Co., Ltd. All other trademarks and logos presented 
in this material are the property of their respective owner. GAMDIAS Technology Co., Ltd. reserves 

the right to revise the specifications mentioned on this packaging.

www.GAMDIAS.com
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Opening/Closing weight tuning compartment
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